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Christel Dillbohner 

Quelle fut, durant votre enfance, votre initiation à l’art et quel par-
cours avez-vous suivi pour devenir une artiste professionnelle ?

Mamèreétaitfriandedenombreusesformesd’expressionartistiqueet
m’a faitdécouvrir l’artdèsmaplus tendreenfance.Ellem’emmenait
souventau(vieux)MuséeWallraf-RichartzàCologne.Jemesouviens
desescaliersmenantauxgaleriesquiabritaientlescollectionsd’artmé-
diévaletexpressionniste ; jeme revois regarder lescompositionsde
RauschenbergetlePortable War MemorialdeKienholz.Celasepassait
àlafindesannées1960.Lapeinture,ledessin,lesleçonsdemusiqueet
dedanseétaientdoncunélément-clédemonéducationetprogressive-
ment,j’aicommencéàm’exprimerencréantdesœuvresd’art.

Jemerappelleavoirtoujoursétéfascinéeparleprocédédemarquage.
Onnesaitjamaisprécisémentquelvaêtrelerésultat.J’aisouventtra-
vaillésurpapierhumide,enappliquantdespeinturesàl’eau,etensuite
jelesregardaissemélanger;j’utilisaisdescrayonsgraspourcréerdes
couches très colorées, puis je grattais les couches ou j’utilisais des
boutsdepapierpourcréerunrelief.

Naturellement,cesaventureshautementcréativesétaientreléguéesau
secondplanaprèsles«études»quim’enseignaientlesbonnestechni-
quesetlesoutilsappropriés.Cependant,j’aiégalementdéveloppémes
proprestechniquesnonconventionnelles.Durantmesvisitesdansles
musées,j’aidécouvertquel’onpeutpeindreaveclapoussièreetutiliser
toutetn’importequoi,depuisdesobjetstrouvésjusqu’àdesrestesde
nourriture,pourexprimersesidéesetvisualisersespensées.Verslemi-
lieudesannées1970,j’aipeuàpeucomprisquel’artétaitmavocation
etj’aifinalementdécidéd’étudierlapeintureàlaKölner Werkschule.

Quels sont les artistes qui vous ont influencée durant votre formation ?

Àlafindesannées1970etdébutdesannées1980,lesmuséesàCo-
logneetprèsdeDüsseldorforganisaientquelquesexpositionsimpor-
tantes.Mescamaradesdeclasseetmoidécouvrionsalorsdesœuvres
majeures:despeinturesetsculpturesfigurativesetabstraites,desper-
formancesetinstallations,desfilms.Nousdiscutionsdecestravauxet
deleursthèmesvisuelslorsdenoscolloqueshebdomadairesetnous
suivionsdeprès l’échangeartistiqueémergententreCologneetNew
York.Lesmagazinesd’artWolkenkratzeretKunstforumsontalorsdeve-
nusdessourcesincomparablesassociantcritiquesd’art,discoursphi-
losophiquesetnouveauxconceptsavecdescomptes-rendussurdes
expositions,desfilmsetdeslivres.

How were you first introduced to art as a child, and what was your 
path to becoming an artist?

Mymothercherishedmanyformsofartisticexpressionandexposed
me to art frommyearly childhood.Sheoften tookme to the (old)
Wallraf-Richartz-MuseuminKöln(Cologne).Irememberclimbingup
thestaircasetothegalleriesthathousedthemedievalandexpressio-
nistartcollection,andlookingdownattheRauschenbergassembla-
gesand the Portable War MemorialbyKienholz.Thatwasinthelate
1960s.Thus,paintinganddrawing,musicanddancelessonswerea
keyelementofmyeducationandIgraduallybeganexpressingmyself
bycreatingworksofart.

IrememberthatIwasalwaysfascinatedbytheprocessofmark-ma-
king.One never knows the exact outcome. I oftenworked onwet
paper, applyingwatercolors andwatching them blend; I usedwax
crayons to create colorful layers, then scraped and scratched into
theselayersorIusedtornpapertobuildupsurfaces.

Naturally, these highly creative adventures were overshadowed by
“schooling”,bylearningpropertechnique,usingtherighttools.Yet,I
alsodevelopedmyownunconventionaltechniques.Duringmyvisits
tothemuseumsIdiscoveredthatonecouldpaintwithdustanduse
anythingandeverything, from foundobjects to foodscraps, toex-
pressideas,tovisualizethoughts.Bythemid1970sIincreasinglyfelt
thatartwasmyvocationandultimatelydecidedtostudypaintingat
theKölnerWerkschule.

What artists and art media influenced you during your formative 
years?

Inthelate70sandearly80sthemuseumsinKölnandnearbyDüssel-
dorforganizedseveralseminalexhibitions.Theyintroducedmyfellow
students andme to powerful works: representational and abstract
paintingandsculpture,performanceandinstallation,andfilm.Wedis-
cussedtheseworksandtheirvisual ideasinourweeklycolloquium
and closely followed the emerging artistic exchange betweenKöln
andNewYork.TheartmagazinesWolkenkratzerandKunstforumbe-
cameunmatchedresourcesthatcombinedartcriticism,philosophical
discourseandtheintroductionofnewconceptswithreviewsofcur-
rentshows,filmsandbooks.

Christel Dillbohner est une chercheuse
et exploratrice du monde visuel. Elle a
présentéses installations insitudansde
nombreuses galeries aux États-Unis, en
Allemagne et au Japon. Née en 1956 à
Cologne, en Allemagne, elle a étudié la
peintureavecRenateLewandoskietKarl
MarxàlaKölnerWerkschule,(FHSKunst
+Design).De1986à1996,elleavécuet
travailléàLosAngelesenCalifornie.De-
puis1996,ellevitàBerkeleyenCalifornie.
Elleyasonatelieroùelleconvertitlesno-
tesvisuellesprisessurleterrainenobjets
tangibles.Dillbohnerestuneassociéede
l’InstitutdeRechercheCulturelle(Institute
ofCulturalInquiry)deLosAngeles.

Christel Dillbohner is a researcher and ex-
plorerofthevisualworld.Shehaspresented
hersite-specific installations inmanygalle-
riesandmuseumsintheUSA,Germanyand
Japan.Born in1956 inCologne,Germany,
shestudiedpaintingwithRenateLewandos-
kiandKarlMarxat theKölnerWerkschule
(FHSKunst +Design). From 1986-96, she
livedandworkedinLosAngeles,California.
Since1996,herhomehasbeeninBerkeley,
CA.Here,shehasherstudioandworkshop
where she translates her visual notes from
thefield into tangibleobjects.Dillbohner is
an associate of the Institute ofCultural In-
quiry,LosAngeles,CA.

For more information contact Sibylle Kraft
sibylle.kraft@gmail.com
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Frozen Dream, 2012, assemblage de techniques mixtes dans boîte en bois, 90 x 48 x 12 cm / mixed media assemblage in wooden box, 36” x 19” x 5”
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Lorsde nos journées à laWerkschule, cespoints de vue stimulants
étaientsourced’inspirationpendantnostravauxpratiquesdansnosate-
liers.Commepourlaplupartdesartistes,monparcoursartistiqueaété
doncinfluencéparlesidéesdenombreuxespritscréatifs.Cependant,si
jenedevaisciterqu’uneseulepersonne,jediraisque,selonmoi,l’artiste
leplusinfluentestJosephBeuys,unpenseurvisuel.Saconceptionélar-
giedel’artaprofondémentinfluencémonapprochecréativeetcontinue
àlefaireaujourd’huiencore.

En 1987, vous êtes partie pour la Californie avec votre compagnon Gero 
Leson, scientifique et écologiste. Ce déménagement a-t-il modifié vos 
méthodes ?

Oui,biensûr!Être«coincée»àVeniceBeachàLosAngeles,uneville
gigantesquedontnousconnaissonstoutgrâceauxfilms,sousunciel
encoreplusvaste,aprofondémentchangémafaçond’êtreetdetra-
vaillerenatelier.JesuisalorsentréedansunNouveauMondeet j’ai
étésouventsubmergéepar lafluiditéde lavieenCalifornieduSud.
Toutennaviguantdansunesociétéfascinantemaissouventétrangère,
j’aientreprisunvoyageintérieur,dansmaproprehistoireetl’histoirede
l’Allemagne.LestroispremièresannéesàLosAngelesontététellement
richesenexpériencespourmoiqu’ilestdifficiledelesdécrireendétail.
Ellesontété,sansaucundoute,trèsformatricesetontapportéunnou-
velangleàmaméthodedecréation.

J’ai également beaucoup appris sur les procédés industriels et leurs
meilleuresalternativesàtraversletravaildeGero,quifutd’abordétu-
diant,puisconsultantenvironnementaletplustardentrepreneur:des
aciériesaucontrôlebiologiquedelapollutiondel’air,del’utilisationdes
ressourcesagricolespourl’alimentationetlesfibres,et,enfin,surledé-
veloppementdurabledanslespaystropicaux.Nouscontinuonsàtra-
vaillerensemblesurdesprojetsetpassonsplusieursmoisparandans
leszonesoubliéesde l’économiemondiale,auSriLanka,auGhana,
enPalestine.Unegrandepart demon inspiration est issuede cette
«recherchesurleterrain».

En quoi votre installation en Californie a-t-elle changé votre technique ? 
Pouvez-vous nous décrire votre façon de travailler dans votre atelier ?

Duvieuxcontinent,j’aiemportéavecmoiuncoupdepinceauexpressif.
Audébut,dansmespeinturesacryliques, j’aiexploré l’histoireet l’ar-
chitecturedeLosAngeles.Ensuite,j’aitravailléavecdel’argileetutilisé
monproprefour,j’aisculptédupapier,passédesjournéesentièresen
chambrenoire,testél’utilisationdelacired’abeillenaturelle,ajoutédes
huilesetdespigmentsàmapalettedepeintre.

DurantmesbaladesdanslesruellesdeVeniceetSantaMonica,j’aira-
masséetrassemblédesobjetsjetésetdesmatériauxnaturels.

Theserefreshingviewpoints inspiredourdaysattheWerkschuleas
wewerepracticinginourstudiostobecomeartists.Thus,asformost
artists,mypathtoandthrougharthasbeeninfluencedbytheideas
ofmanycreativeminds.Yet,ifIhavetonameasingleperson,forme
themost influentialartistandvisual thinkerwasJosephBeuys.His
expandedconceptofartprofoundlyinfluencedmycreativeapproach
anditstilldoes.

You moved to California in 1987 with your partner, Gero Leson, a scien-
tist and environmentalist. Did that move change your approach?

Ofcourseitdid!Being“stranded”inVeniceBeachinLosAngeles,a
vastcitywhoseimagesweallknowfromthemovies,underaneven
vasterdesertsky,stronglychangedmywayofbeingandworkingin
thestudio.IhadsteppedoutintoaNewWorldandIwasoftenove-
rwhelmedbythefluidityoflifeinSouthernCalifornia.Whilenavigating
asocietyintriguingbutoftenforeignIbegantojourneyinward,intomy
ownhistory,andthehistoryofGermany.ThefirstthreeyearsinLos
Angelesweretoorichinexperienceformetodescribethemherein
detail.Theysurewereformativeandgavemeanewunderstandingof
thecreativeprocess.

Also,throughGero’sworkfirstasastudentandthenasanenviron-
mentalconsultantandlaterentrepreneurIlearnedmuchaboutindus-
trialprocessesandtheiralternativesfirsthand;fromsteel foundries
andbiologicalairpollutioncontrol,totheuseofagriculturalresources
for foodandfiberand,ultimately,sustainabledevelopment intropi-
calcountries.Westillcooperateonourprojectsandspendseveral
months each year in the backwaters of the global economy in Sri
Lanka,GhanaandPalestine.Muchofmyinspirationcomesfromthis
“fieldresearch”.

How did the move to California change your technique? Can you des-
cribe the process in your studio?

FromtheOldWorld, Ihadbroughtwithmeanexpressivestrokeof
thebrush.Inthebeginning,Iexploredthehistoryandarchitectureof
LosAngelesinmyacrylicpaintings.ThenIbegantoworkwithclay
andfiredmyownkiln;Isculptedpaper,spentdaysinthedarkroom,
exploredtheuseofrawbeeswax,andaddedoilsandpigmentsto
mypalette.

Duringmywalksintheback-alleysofVeniceandSantaMonicaIbe-
gan collecting discarded objects and naturalmaterials. By and by,
theseobjectsbecamepartofassemblageboxesthatturnedintomo-
dels for largersite-specific installations–stillmy favorite format for
presentingmywork.

Beyond the Arctic Circle, 2012, 3 panneaux d’huile, cire froide sur bois, 50 x 120 cm / 3 panels oil, cold wax on wood, 20” x 48”
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Incisions VII, 2007, huile, cire sur bois, 1,2 x 1,2 m / oil, wax on wood, 48” x 48” Oil Flats I – lava, 2010, cire, huile sur bois, 60 x 60 cm / wax, oil on wood, 24” x 24”

Breaking Apart, 2012, encre, huile, cire froide sur papier, 1 x 1,3 m / 2012, ink, oil, cold wax on paper, 42” x 52”
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Inthestudio,mostofthetimespentoncreatingtheelementsforthe-
seinstallationsistakenupbythe“alchemicalprocess”:alteringand
assemblingobjects;convertinglayersofbeeswaxandpigmentsinto
texture;perforatingpaperorshapingitintonewforms;orcombining
commonmaterialswithnaturalmatter.

How would you describe the rationale behind your work to people 
that discover it for the first time?

Foravisualartistwhochosearttocommunicateideas,that’sadif-
ficultquestiontoanswer.I’llgiveitatry:inbothmysmallerandmy
space-encompassing installations I am promoting the concept of
leavingbehindthephysicalandpsychologicalconstraintsoftheor-
dinaryworld.Iwanttoinstill intheobserverthepleasureofviewing
thingsfromadifferentangle,ofdiscovering,collectingandsecuring
evidence,andofalwayssearchingfornewideasabout,andinsights
into,theworldandoneself.

What is your favorite subject, your main inspiration?

Keepingtrackofmajortrendsandchangesinsocietyandglobaleco-
logy,studyingculturalhistoryandrecordingmyresponsesandown
experiencesareasimportanttomyphysicalworkasisbeinginthe
studio,whereItransformmynotesfromthefieldintovisualcatalysts.
Thisstyleofworkingoffersmeaperpetualchallenge.Itisthebasisof
mycreativeprocessandthemeansforanonverbalcommunication
withothers.

Can you tell us about your current projects?

Over the few years I have been exploring in the studio the history
ofpolarjourneys,andinvestigatingthepresentmeltingofthepoles
andglaciers.Geologicalstructuresandglacial lobes,cloudmasses
andarcticseasare theunderpinningsofmypaintings. Ihavebeen
experimentingwithfluid,changeablematerialssuchashotandcold
wax;addedinkandwatertoliquefiedpigments.Juxtaposedareas-
semblagesfromTheArcticChronicles–frozendreamsormemoriesof
thefuture.TheIceFloe,sitespecificinstallationsconsistingof2,273
pigmentedandwaxedpaperconeswhicharesuspended from the
ceilingarepartofmyprojects,oneofthemiscurrentlyshowingunder
thetitleWhisperingIce@Leson,inFrankfurt,Germany.

Where will you show your next projects?

Iamworkingonseveralprojects,bothsoloandincollaborationwith
artistcolleagues:May2013 -Artist-in-Residence InstituteofCultu-
ral Inquiry,Artist-in-Residence,LosAngeles,Ca;November2013–
Kamp together, Cologne,Germany; andSummer 2014 – Zeitzone,
Berlin,Germany.

Marie Philipps

séleCtion D’eXpositions personnelles

2012–NothingisCertain,DonSokerContemporaryArt,SanFrancisco,
États-Unis
2009–TheBlackPool,GalerieChrisWinfield,Carmel,États-Unis
2007–AndenUfernderZeit,Muséed’ArtdeFresno,Fresno,États-Unis
2005–Histologies,GalerieStewart,Boise,ID,États-Unis

séleCtion De CollAborAtions et D’eXpositions 
ColleCtives

2009–geZEITEN,HafenmuseumBremen,Allemagne
2004–ElementederZeit–StilleundbewegteBilder,BBKCologne,
Allemagne
1998–LobdesSchattens,SeptInstallations,DeutzerBrücke,Cologne,
Allemagne

seleCteD solo eXhibitions
2012–NothingisCertain,DonSokerContemporaryArt,
SanFrancisco,USA
2009–TheBlackPool,ChrisWinfieldGallery,Carmel,USA
2007–AndenUfernderZeit,FresnoArtMuseum,Fresno,USA
2005–Histologies,StewartGallery,Boise,ID,USA
2000–AboutSippwellsandOtherPlaces–PartIII,SuyamaSpace,
Seattle,USA

seleCteD CollAborAtions AnD GroUp eXhibitions
2009–geZEITEN,HafenmuseumBremen,Germany
2004–ElementederZeit–StilleundbewegteBilder,BBKCologne,
Germany
1998–LobdesSchattens,SevenInstallations,DeutzerBrücke,
Cologne,Germany

Peuàpeu,cesobjetsontconstituéunassemblagedeboîtes,devenant
desmaquettespourdesinstallationssursiteplusgrandes,quirestent
monformatfavoripourprésentermontravail.

Lorsque je suis dansmon atelier, l’essentiel du temps consacré à
créerlesélémentspourcesinstallationsestprisparle«procédéal-
chimique»:remanieretassemblerlesobjets;transformerlescouches
decired’abeilleetlespigmentsentexture,perforerlepapierouenfaire
denouvellesformes;réunirdesmatériauxcommunsavecdesmatières
naturelles.

Comment décririez-vous la logique derrière votre travail à des personnes 
le découvrant pour la première fois ?

C’estunequestionàlaquelleilestdifficilederépondrepourunartiste
visuel,quiachoisil’artpourcommuniquerdesidées.Jevaisessayer:
Quecesoitdansmesinstallationslespluspetitesoudanscellesoccu-
pantungrandespace,jemetsenavantleconceptd’abandonnerles
contraintesphysiquesetpsychologiquesdumondeordinaire.J’aienvie
d’inspirerauspectateurleplaisirdevoirleschosesselonunanglediffé-
rent,dedécouvrir,derecueilliretréunirdestémoignagesetdetoujours
chercherdenouvellesidéessurlemondeainsiqu’unnouveauregard
surlemondeetsurlui-même.

Quel est votre thème préféré, votre principale source d’inspiration ?

Garderunetracedestendancesetchangementsmajeursdelasociété
etdel’écologiemondiale,étudierl’histoireculturelleetnotermesrépon-
sesetmespropresexpériencessontdesactesaussiimportantspour
montravailphysiquequed’êtredansmonatelier,oùjetransformemes
notesprisessurleterrainencatalyseursvisuels.Cettefaçondetravailler
megarantitundéfiperpétuel.C’estlabasedemontravailcréatifetle
moyenpourétablirunecommunicationnonverbaleaveclesautres.

Quels sont vos projets actuels ?

Cesdernièresannées, j’ai travaillédansmonatelier sur l’histoiredes
voyagespolairesetfaitdesrecherchessurlafonteactuelledespôles
etdesglaciers.Lesstructuresgéologiqueset les lobesglaciaires, les
massesnuageusesetlesmersarctiquessontdonclesthèmesdemes
peintures.J’essaielesmatériauxfluidesetchangeantscommelacire
chaudeetfroide,j’ajoutedel’encreetdel’eauauxpigmentsliquéfiés.
J’yjuxtaposedesmontagesdesChroniquesArctiques–rêvesgelésou
souvenirsdufutur.Le«Icefloe»,uneinstallationsursiteconstituéede
2273cônesdepapierpigmentésetciréssuspendusauplafond,faitpar-
tiedemesprojets.L’und’entreeuxestactuellementexposéàFrancfort,
enAllemagne,sousletitreWhisperingIce@Leson.

Où exposerez-vous vos prochains travaux ?

Jetravaillesurplusieursprojets,surcertainsjesuisseule,surd’autres
avecdescollèguesartistes.Ilsserontexposésenmai2013,àl’Institut
derechercheculturelleArtist-in-ResidenceàLosAngelesenCalifornie,
ennovembre2013àKamptogether,àCologneenAllemagneetdurant
l’été2014àZeitzone,àBerlinenAllemagne.
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Rising to the Surface, 2009, ensemble de 5 panneaux de techniques mixtes, 1 x 3,5 m / 5 panels mixed media assemblage, 40” x 140”

Arctic Circle, 2008, ensemble de 9 panneaux de techniques mixtes, 1 x 2,5 m / 9 panel mixed media assemblage, 40” x 8 feet


